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Annomayusa. B cratbe paccMarpuBaeTcs crienuduka agantanuy GpazeoIornueckux eIMHHUI B YCIOBHS MYIBTUINHTBA3MA U MYyTb-
THKyIbTypanu3Ma. Haydnast mpoGiema onpeaesnseTcst HeoOXOIUMOCTBIO H3yUeHUSI 0COOCHHOCTEH S3BIKOBON afanTaIun
B YCIOBHSX IIOOQJIM3AaLMK U HATHBU3ALUY JUISl BBIBEJICHHS HOBBIX IIPU3HAKOB (PPa3eosorndeckoro (JOoHIa BApHAHTOB aH-
IJIMHCKOTO A3bIKa B MUPOBOM coobmiecTse. Llenbro craTbu SBIsSETCS ONPEAENICHHE CTENeH! ajanTanuy Gpa3eosoru3mMoB
TAKOTO BapUaHTa, KaK HUTCPUHUCKHUI BapUaHT aHIIMHACKOTO 53bIKa, (QYyHKIMOHUPYIOIIETO B AHIVIOS3bIYHOM HUTEPHICKOM
MeauanpocTtpancTse. ViceiaenoBanue 6asupyercsl Ha IPUMEHEHUN OOIIUX HAyYHBIX U YACTHBIX JINHTBUCTUYECKUX METO-
noB. Ha ocHOBe mpuema criomHoi BEIOOPKH B MUCBMEHHBIX TEKCTaX M BHACOMATepHaIaX aHIIIOS3BIYHON HUTCPUIICKON
oHnaifH-ra3eTs “Punch” 3a 2024-2025 ., 00pa3yronmx MeIHanpOCTPAHCTBO METHATUCKypca, ObLIH BBISBICHBI (hpazeo-
JIOTM3MbI OPUTAHCKOTO AHIIIMHCKOTO SI3bIKa, AaMEPUKAHCKOTO BapHAHTA aHIJIMHCKOTO s13bIKa M HUTCPHICKOTO BapHAHTA aH-
IINICKOTO s13bIKa. MeToJT CpaBHUTEIBHO-COMOCTABUTEIBHOTO aHAIN3a TIPUMEHSIICS ISl yCTAHOBJICHUS CTENICHN HaTHBU3a-
K (pa3eoIoru3MoB B aHIVIOSI3BIYHOM HUTEPUICKOM Meanamuckypee. Jloka3aHo, 4To JUisl aHIIOSI3BIYHOTO HUTEePUICKOTO
MeauaanucKypca Hanbosnee MPOAyKTUBHBIMH SIBJISIOTCS YaCTUYHO HE COOTBETCTBYIOIME HOPME MO (hOPME U COAEPKAHUIO
(hpazeonornyeckne eAUHHUIBI. DTOT BUJ] OTKIOHEHHUI MPOSBIISLETCS B BUE M3MEHEHHMS TO3UIMN MTPEATIOTOB B COCTaBe (hpa-
3€0JI0TU3MOB 1 B U3MEHEHHUHN 3HAYCHHS JICKCHUECKIX SANHHMII, YTO IPOJUKTOBAHO BIMSHIEM MECTHBIX S3BIKOB. MeHee mpo-
JTYKTHBHBIMH B aQHIVIOS3BIYHOM HUTEPUICKOM MEINAJICKypce SBISIOTCS (pa3eoIoru3Mbl, COOTBETCTBYomMe (paszeoo-
rudeckuM (hoHaM OPUTAHCKOTO aHIIMHICKOTO SI3bIKa M aMEPHKAHCKOTO BapHaHTa aHIIIMICKOTO SI3BIKA, YTO MPOAUKTOBAHO
mobanu3anueid. HanmeHnee npoxyKTHBHBIME JUTS @HIJIOSI3BIYHOTO HUT€PUICKOTO MEAHAIUCKypCa SIBISIFOTCS TIOTHOCTBIO
HE COOTBETCTBYIOIINE HOPME (PPA3E0TOTHUECKUE EANHUIIBI, YTO CBSI3aHO C HEOOXOANMOCTBIO HUTEPUHIIEB CII€0BaTh pea-
JIASIM POJTHBIX S3BIKOB H KYIBTYD.
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Abstract. The article discusses the specifics of adaptation of phraseological units to the conditions of multilingualism and
multiculturalism. The scientific problem is determined by the need to study the features of language adaptation in the context
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of globalisation and nativisation in order to derive new features of the phraseological fund of English language variants in
the world community. The purpose of the article is to determine the degree of adaptation of phraseological units of such a
variant of the English language as Nigerian one, which functions in the English-language Nigerian media space. The study is
based on the application of general scientific and specific linguistic methods. Based on the reception of a continuous sample
in written texts and video materials of the English-language Nigerian online newspaper “Punch” for 2024-2025, which
form the media space of media discourse, phraseological units of British, American and Nigerian English were identified.
The method of comparative analysis was used to establish the degree of nativisation of phraseological units in the English-
language Nigerian media discourse. It is proven that what is most productive for the English-language Nigerian media
discourse, are phraseological units that do not fully comply with the norm in form and content. This type of deviation is
manifested in the form of a change in the position of prepositions in phraseological units and a change in the meaning of
lexical units, dictated by the influence of local languages. What is less productive in the English-language Nigerian media
discourse, are phraseological units that correspond to the phraseological funds of British and American English, dictated
by globalisation. What is least productive for the English-language Nigerian media discourse, are phraseological units that

absolutely do not comply with the norm and are associated with the need for Nigerians to follow the realities of their native

languages and cultures.

Keywords: phraseological unit, British English, American English, Nigerian English, English-language Nigerian media discourse,

nativisation, globalisation.
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Bomnpock! B3aumoaeicTBUs S3bIKOB U KYJIBTYp HE Te-
PSIOT CBOEH 3HAYMMOCTH B MEPUOJ II00amu3auu. AH-
IJIMMCKU 3bIK B MUPOBOM IIPOCTPAHCTBE UMEET CTATyC
cpencTBa m100albHOW KOMMYHHMKAINH. AKTYaJbHOCTb
WCCIIE/IOBAHMS OIIPEAEISIETCS] HEOOXOAMMOCTRIO H3yue-
HUSI aJIalTaluy aHJIMHCKOTO SI3bIKA B PA3JIMYHBIX THUITAX
JUCKypca, a TakKe NOTPeOHOCThIO YCTAHOBJICHHUS CTe-
MIEHU aJlanTaiui (ppa3eoNoru3MoB B yCIOBUAX I100a-
JU3alMM ¥ HaTUBU3alMu. Llenbro mcciaeqoBaHus sSBIIs-
eTcs OnpeeNieHNne CenU(pUKN aJanTaluy aHTIHHCKOTO
SI3bIKA B @HIVIOSI3BIYHOM HHMTEPHICKOM MeIuaicKypce
Ha rpumepe (HpazeoqornuecKux eIUHUIL.

HccnenoBanue 0azupyeTcst Ha COUETaHUH OOLIMX Ha-
YYHBIX U YaCTHBIX JIMHI'BUCTHYCCKHUX MCTOHIOB. Ha oc-
HOBE CPaBHUTEIBHO-CONOCTABUTENILHOTO aHAIN3a ¢ Opu-
TaHCKUM MEJIUAIUCKyPCOM BBISBISIOTCS MPU3HAKH
AQHIVIOSI3BIYHOTO HUTEPHHCKOTO METMAMCKYPCa, a TAKKe
OTIPECIISIOTCS 0COOCHHOCTH (PPA3COIOTHUCCKIX C/IH-
HULL, aJalTUPYIOLUXCS K HUTEPUHCKUM PEaIusiM aHIJIO-
S3BIYHOTO METNANPOCTPAHCTRA.

TeopeTmaeckoit 6a30# HCCIEAOBAHUS 1O CTYKUITH
TPYAbI OTEUECTBEHHBIX M 3apyOEKHBIX JITHTBHCTOB B 00-
JIACTH KOHTAKTHOM JIMHTBHUCTHKH, SI3BIKOBOW BapHAaTHB-
HOCTH, TUCKYpCOJIOTHH. Bonpock!l B3auMoaencTBus eB-
PONEHCKNX SI3BIKOB M appPUKAHCKUX SI3BIKOB U KYJIBTYD
6buTH uccnenoBaHbl B Tpynax JK. barana u ero mocie-
nosateneii [Some Aspects of African Study in the Era of
Globalization: 2]; S.A. Tre6oBoii [I1eboBa: 22]. B pa-
6orax T.I. BoxommnHo# aHamM3y MOUISKUT criennprKa
aJlanTanyuy aHIIMKHCKOTO s3bIka B Hurepuu B yciioBusix
aHIIo-HUrepuiickoro ouiuHrau3ma [Bomnomuna 2018:
47]. UccnenoBarenb yTBEPKAAET, UTO aHTIIMHCKUN SI3BIK
B cOBpeMeHHOI Hurepun urpaer 10MMHHUPYIOLLYIO POJIb
B O0ILIECTBE, YTO OTPAHUYUBACT NPaBa KOPEHHBIX S3bI-

KOB ¥ KynbTyp [Bomommna 2018: 127]. lomuHupyomiee
BIIMSIHAE OPUTAHCKOTO aHIIMHCKOTO SI3bIKAa M aMEPHUKaH-
CKOT'O BApUAHTA aHIJIMHCKOI'O A3bIKAa HA HUTEPUICKUI Ba-
PHAHT aHITIMHCKOTO SI3bIKA MPHUBEJIO K MOSBICHUIO B €T0
MOZICKCTEMaX MHOTOYMCIICHHBIX M3MeHeHui [Bonommn-
Ha 2019: 42]. Cneunduka HUrepuiHCKOro BapuaHTa aH-
IJIMHCKOTO $3bIKa, (DYHKIMOHUPYIOIIETr0 B Pa3IHuHBIX
THUMaxX JUCKypca, Obuta u3ydena B Tpynax JK. barana
n T.I. Bomommnoit [barana, Bomommna: 133]; T.I. Bo-
mommaa, C.M. TIpodarmmosa, J[.M. Koctuna, A.H. Jly-
XaHWHA MCCIEA0BAIH CHEIU(PHUKY aHTIOSN3BIYHBIX HU-
TepUICKUX CIIEHAPHBIX TEKCTOB M BBISBISUIM CTEIICHb
aJanTalyy aHIJIUICKOTO S3bIKAa B YCIOBMSIX aHINIO-HU-
repuiickoro onnuHrBN3Ma [JIMHrBOKyIbTypoIorudeckas
Kkpeomm3anus: 141].

3apyOexXHbIC yUCHbIC aHAJIN3Y OABEPTaloT CHENN-
(huKy TaKoro SIBIEHUS, KaK IMHPKUHU3AIMS, TIPH KOTO-
POH nmapauIeNbHO aHIIIMICKOMY SI3bIKY Ha TEPPUTOPHU
Hurepun GyHKIIMOHUPYET YIPOIICHHBIA BapUaHT — MU/I-
JKUH aHIIMHACKOTO s13bIKka [Agbo, Plag: 353]. 30T s1361KO-
BOM BapuaHT 00agaeT OOIBIION MEePCIIEKTUBON pa3BU-
THSI, TaK KaK OCHOBAH Ha 0a3e MPOCTBIX IrpaMMaTHIECKUX
CTPYKTYp M 3aIMCTBOBaHHUH N3 MECTHBIX s13bIK0B [ Hymes:
100]. MumKuH aHMTUIACKOTO SI3bIKA YIOTPEOseTCs BCe-
MH COLHMAIIBHBIMH TPYIIaMH U OKa3bIBaCT CYIECTBEH-
HOE BIIMSHHE HA Pa3BUTHE aHIIO-HUTEPUIICKOTO OMIIMHT-
BajpHOTO OoOmecTBa [Beryl: 71].

B HameMm nccneioBaHUM aHATU3Y MTOAJICKHUT ajarnTa-
st (Hpa3eoOTHUECKUX eTUHNL] OPUTAHCKOTO aHTIINH-
CKOT'O SI3bIKa U aMEPUKAHCKOIO BapUaHTa aHIIIMHCKOTO
A3bIKA B QHIVIOSI3BIYHOM HUTEPUHCKOM MEIHaTUCKypCe.
ITon MennaguCKypcoM MBI TIOHUMAaeM COYETaHHUE MPOo-
LIECCOB M PE3YJIBTATOB PEUEBOM AEATEIBHOCTH B MEAMA-
MIPOCTpaHCTBE. Mennaauckypc oObeIMHSCT B ceOe TeK-
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CTBI B INCbMEHHOH (hOopMe, ayro- U BHICOMATEPHAIIBI,
BU3yaJIbHBIC CPEICTBA NIEpeIaun 1 MOIyUCHHUS CBS3H.

Marepuanaom UCCIIeIOBaHuUS ITOCITYKWIN ITHChMEH-
HbIE TEKCThI MYOIUKAIMK ¥ BHJEOMaTepHasbl aHIJIOs-
3BIYHON HUTEPUNCKOW OHNaH-ra3eTs! “Punch” 3a 2024—
2025 rr. Onnaiin-razera “Punch” mpencrasiser coboii
€XKEIHEBHOE HOBOCTHOE M Pa3BJICKATEIbHOE M3aHMUE.
BriOpannas oHnaifH-ra3era coueTaeT MMChbMEHHbIC TEK-
CTBI MyOJIMKAIMI U BUJICOPOJIMKHU, KOTOPBIE BXOJST B OT-
JeNIbHYI0 TIOIPYOPUKY (Hapsity ¢ IpyruMu moapyopu-
kamu: “Home”, “News”, “Features”, “Politics”, “Metro
plus”, “Business”, “Sport”, “Healthwise”).

B nameMm nccrieoBaHuM BBISBICHHBIC (Ppa3eonoru-
YEeCKHE CAMHUIIBI HUTEPHICKOTO BapraHTa aHIIIMHCKOTO
si3bIKa OBIIIM MOApa3/IeeHbl Ha TPHU BUJA: ITIOJIHOCTHIO
COOTBETCTBYIOIINE HOpME (OpUTAaHCKOMY aHIIIUHCKOMY
SI3bIKY U aMEPUKAaHCKOMY BapHAHTY aHIJIMHCKOTO SI3bI-
Ka), YaCTUIHO COOTBETCTBYIOIINE HOPME H (Ppa3eonoru3-
MBI, TOJTHOCTBIO HE COOTBETCTBYIOIINE HOpPME, M (hpa-
3€0JIOTU3MbI, OTPAXKAIOIINE PEATMH MECTHBIX SI3BIKOB
u KyneTyp. Ilpn ananuze ¢paseonorn3mMoB Mbl puep-
YKUBAeMCsl LIIMPOKOTO ONpezeiieHus] TepMHuHa «dpaze-
OJIOTM3M» W paccMaTpUBaeM €ro Kak yCTOWYHBOE CJIO-
BOCOUYETAHHE WX MPEATIOKCHNE, NMEIOIIEE IIETOCTHOE
JIEKCHYecKoe 3HaueHue. PaccMoTpuM moapoOHee Kaxk-
JbIH T (ppa3eoIOru3MOB B aHIIIOSI3BIYHOM HUTEPHI-
CKOM MEJIMaINCKypCe.

Dpazeonozuzmul ¢ AH210A3LIYHOM HUZEPUTICKOM Me-
ouaouckypce, HOJIHOCIMbIO COOMEEMCMEYIOU4ILE HOPMe.
Orta rpynmna siBsieTcsl IPOAYKTUBHOHN B HAIIIEM HCCIIEN0-
BaHMH. YaCTOTHOCTh NPUMEPOB 3TOTO THUIA B AHIJIOSN3BIY-
HOW HUTepHUICKOW oHNaitH-razere “Punch” mocruraer
32 %, 4TO CTaBUT UX HA BTOPYIO MO3UIMIO MO MPOTYK-
TUBHOCTH.

IIpumepsr:

(1) “A Nigerian woman, Buithat Lawal, has taken to
social media to announce it’s not rocket science looking
for another wife for her husband” [Sabowale]. — Huce-
puiickas Jicenwuna Byumxam Jlasan obpamunace 6 co-
YuansbHvle cemu ¢ 3aagieHuem 0 mom, 4mo noUck opyeou
JHCeHbl 0151 CB0E20 MYICA — HENPOCHOoe 3AHAMUE.

B nmpusenernom npumepe GpyHKIHOHUpYET hpaze-
0JIOTM3M aMEPHUKAaHCKOTO BAPHAHTA aHIIIMHCKOTO SI3bIKa
it’s not rocket science — nenpocmoe 3ansmue.

(2) “You are just beating around the bush. Better tell
the truth” [Oyewo]. — Tol xo0uuis 6oxpye da oxono. Jlyu-
ute ckaoicu npasoy.

B paccmarpuBaemom npumepe conepikurcs (paszeo-
JI0TM3M OPUTAHCKOTO aHTIIMICKOTO sI3bIKa o beat around
the bush — xo0ums 6oxpye 0a okono, uzbezame paseo-
6opa.

Dpazeonozuzmul ¢ AH210A3LIYHOM HU2EPUTICKOM Me-
ouaouckKypce, 4acmuiHo He COOMEemMCcmayoujue Hop-
me. Dpazeorqorn3Mpl, YaCTUYHO HE COOTBETCTBYIOIINE
HOpMe OpPUTAHCKOTO aHIVIMHCKOTO SI3bIKa M aMEPHKAHCKO-

r0 BapHaHTa aHIJIMHCKOTO S3bIKa 10 CTPYKTYpE U 3HaYe-
HUIO, 3aHUMAIOT MIEPBYIO MTO3HUIUIO MO MPOyKTUBHOCTH
B HalleM HcclieoBaHuU. YacTOTHOCTH IPUMEPOB 3TOTO
Tuna gocruraet 38 %.

IIpumepst:

(1) “Unfortunately, some casualties have been repor-
ted. There were people like bats on the belfry” [ Agbano]. —
K coorcanenuro, y Hac ecmv nocmpaoaswiue. M3-3a cmpec-
ca amu 100U enu cebs KaK HeeMeHsaemble.

IIpuBeneHHBII IPUMEDP COAEPIKUT B CBOEM COCTABE
(hpazeonoru3M aMepuKaHCKOTO BapHaHTa aHTIIUICKOTO
s3bIKa bats in the belfry — eecmu cebs neemensiemo, sKc-
YeHmpuuHo, KOTOPHIA B AHIVIOS3bIYHOM HHUTE€PHHCKOM
MEAMATUCKypCe aTanTHPYETCs 1O/l MECTHBIC peanu
u numeet Gopmy bats in the belfiy. OTKIIOHEHHE OT Tpam-
MaTH4eCcKOi HOPMBI IIPH YIOTPEOICHNN B HUTEPUICKOM
BapUaHTe aHTIIMICKOTO 3bIKa 00YCIIOBIEHO HEJJOCTATOU-
HBIM YPOBHEM 00pa30BaHUs, YTO NPUBOIHUT K COBEpLIE-
HHIO B PEYH OLIMOOK.

(2) “I have come to my people not to blow steam off
but to dispel the rumour, he said” [Obianeri|. — «A npu-
wen Kk ceoemy Hapooy He 0151 Mmo20, Ymoobl 6bINYCIMUMb
nap, a oA moeo, 4moobvl pasgesmy CIyxXuy, — CKA3ai OH.

B crarse “Police crackdown on cyberstalking,
kidnapping suspects in Anambra” ¢pyHKIHOHUpPYET hpa-
3eos10ru3M blow steam off, KOTOPBII TPOU30IIEIT OT ame-
puKkaHckoro ¢paseosnorusma blow off steam — gviny-
cmumb nap, cHsimv nanpsiicenue. VI3MeHeHne O3ULUH
npejsiora B cocTaBe (pa3eosioru3mMa HUTepuiickoro Ba-
pHaHTa aHIIMHCKOTO s3bIKA CBS3aHO C MHTEepQepeHH-
OHHBIMH [TPOLIECCAMH CO CTOPOHBI aBTOXTOHHBIX S3BIKOB.
B otnmume oT OpUTAaHCKOTO aHIIMHCKOTO SI3bIKa M ame-
PHUKAaHCKOTO BapHaHTa aHIJIMHCKOTO s13bIKa, KOTOPBIE 5IB-
JISIIOTCSL SI3bIKAMU aHAJIMTUYECKUMU, KOPEHHBIC HUTE-
pHiiCKUE SI3BIKU SBISIFOTCS SI3bIKAMH CHHTETHYECKHUMH,
JUIsL KOTOPBIX TUIIHYEH CBOOOIHBIN HOPSIOK CIIOB B IPEA-
JIOXKCHHUH, 9YeM U OOYCJIOBJICHA MO3UIUs mpemrora off
B paccMaTpHBacMOM IIPHMEpE.

(3) “Despite sounding crazy there is way to my
madness in reasoning behind it” [Okamgba]. — Hecmo-
MPs HA KAXHCYWYI0cs abcypoOHOCMb, Moe pelietue — eep-
Hoe.

B atom npumepe conepxkutcs Gppa3eonorusm Hure-
PHICKOTO BapHaHTa aHIIIMHCKOTO sI3bIKa way to madness,
KOTOPBIH mpowusomen ot (pazeosiornsma OpUTaHCKO-
IO aHIIMICKOTO si3bIKa method to madness — abcyponoe
Ha nepevlil 832150, HO 6epHoe peuteHue. B paccmarpu-
BaeMOM IIpUMepe MIPOUCXOAUT JISKCHYECKas 3aMeHa Cy-
IIECTBUTEIBHOTO method — Memoo Ha CyIeCTBHTEIEHOS
way — cnocod, 9to CBSI3aHO C JIMUHBIMH NPEATIOYTCHHS-
Mu HUrepuiines. CyIiecTBUTENBHOE Way B HUT€PUHCKOM
BAapUAHTE AHIVIMICKOIO SI3bIKa UMEET MHOI'O 3HAYCHUM:
cnoco6b, nycms, uoes, gewb U 1p. MHOTO3HAYHOCTh Cy-
IIECTBUTEIBHOTO Way OIPENeIIsieT JIEKCHUECKYIO0 3aMe-
HY B paccMaTpHBacMOM IIpUMepe.
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(4) “No use to comment now. You have to eat your
deeds” [Isenyo]. — Cetiuac no3ono dasame KoMMeHmMA-
puu. Bul donoicnvl npusnams, umo Ovliu Henpaswl.

B npuBenenHoM npumepe QyHKIIHOHHPYET YacTH4-
HO HE COOTBETCTBYIOIIMKA HOpME (pa3eosioTusM to eat
one's deeds, KOTOPBII TIPOU3OIIEN OT (pa3eoqoTu3Ma
aMEpUKaHCKOTO BapHaHTa aHTIMHCKOTO sI3BIKa fo eat
one swords — npuznams, umo Ovl1 He npas. 3mene-
HHE B COCTaBe (pa3eosioru3mMa 00yCIOBICHO BIMSHUEM
MECTHOM KYJIBTYPbI — IOCTYIIKH UMEIOT OoJIbliiee 3Have-
HHE, YeM CJIOBa, MI03TOMY BO (hpa3eoorn3me HUrepHid-
CKOTO BapHaHTa aHTIIMHACKOTO S3BIKA TMPOUCXOANT 3aMe-
Ha JIEKCEMBI words — coea Ha JekceMy deeds — Oena,
nocmynxu.

(5) “You took the sun out of my life” [Adedipe]. — Tor
MeHs pa3ouaposa.

B npuBenenHom npumepe GyHKIHMOHUPYET (paszeo-
JIOTU3M HUT€PUHCKOTO BapuaHTa aHIJIMHCKOIO sI3bIKa f0
take the sun out of one's life — pazouaposams Koeo-mo,
KOTOPBIN MPOM30IIEIT OT (hpa3eonoru3mMa aMeprUKaHCKO-
ro BapHaHTa aHIJIMICKOTO SI3bIKA fo take the wind out
of your sails — OyKBaJIbHO «yOpaTh BETEp U3 MapyCOB»
TO €CTh paszouaposamucsi. PaccmarpuBaeMslii hpaseo-
JIOTU3M YaCTUYHO HE COOTBETCTBYeT HOopMme. Bo ¢pasze-
OJIOTH3ME HUTSPUICKOTO BapHaHTa aHIIMICKOTO S3BIKA
MIPOUCXOIAT JIEKCHUEcKHe Tpanchopmanuu: 1) nekce-
Ma wind — éemep MEHSETCSI Ha JIEKCEMY SUn — COH-
ye, 4TO OOYCIIOBJICHO Cieln(HUKON COISIPHOTO KIINMaTa;
2) nekcema sails — napyca TpaHCHOPMHUPYETCS B JICK-
cemy life — orcuzne, Tak Kak AJ1 HUTEPHHUIEB (B OTIIH-
Ype OT OpHUTAHIEB) MOPE W OKEaH BOCIPHHHUMAIOTCS
Kak JXKeJaHHbIe, HO HE NEPBOCTEIIEHHO 3HAYMMBIE yCII0-
BUSL JUIsl IPOXKUBAHUSL.

Dpazeonozuzmel 6 AH2NOAZLIYHOM HUZEPUTICKOM
Meouaouckypce, ROTHOCHBIO HE COOMEEMCMEyoujue
HOpMe Uy ompaxcaroujue peanuu Mecmuslx A3blK06
u Kyasmyp. DTOT TUI (Ppa3eoIOTU3MOB SBISCTCS HaW-
MEHee YaCTOTHBIM B OHJaiiH-razere “Punch”, mpomyk-
THBHOCTH ()pa3eoOru3MoB JaHHOW I'PYIIBI COCTAB-
nset 30 % oT Bcex BBISBICHHBIX NMpuMmepoB. Crenyer
OTMETHUTb, YTO (PpPa3eosIoOru3Mbl, OTPAXKAIOIINE PEATTHH
MECTHBIX S3BIKOB U KYJBTYp, ObUIH OOHApYKEHBI HAMU
B BUICOpoNHKax. Bee (hpa3eosornu3Mer 3TOH TpyIIIBL pe-
MIPE3EHTHPYIOT PEATMH Hapojia Urdo M OBUIM CO3IaHBI
TI0J1 BIIMSTHUEM aBTOXTOHHOTO SI3bIKA U200.

ITpumepsr:

(1) “He owns all the words in this paper. If something
goes wrong, so its his fault” [Olajide]. — On necem om-
8eMCMBEHHOCb 3d UHMOPMAYUOHHYIO padomy 2a3e-
mol. Ecau umo-mo notioem ne max, on Oyoem uHogam.

PaccmarpuBaemslil mpuMep U3 BUAECOPOIUKA COAEP-
JKHT B CBOEM cocTaBe (paseosiorusm to own all the words
in something — Hecmu omeemcmeenHoCms 3a YMo-1ubo.
DTOT Ppa3eoqoTU3M OTpakaeT peaudl HUTESPUICKON
KYJIBTYypBI, OH 9acTO ymoTpebnsercs B cepe aHTIIO-

S3BIYHON HUTCPHICKOW KYPHAIUCTHKA U OyKBaJIBHO
O3HAuaeT «BJAJETh BCEMHU CIIOBaMI». AHAIU3UPYEMbIi
(hpazeosoru3mM NpUMEHSIETCSl OTHOCHUTENILHO YeJIOBEKa,
KOTOPBII HECET OTBETCTBEHHOCTD 32 Ka4€CTBO BBIITYCKa
ra3ersl WK KypHaJia B [IEJIOM.

(2) “It’s me the world will laugh at. What a
shame!” [Olajide]. — Mensa npuesozounu k nozopuomy
cmonby. Kaxoti yocac!

B sTom npumepe QyHKIHMOHUPYET Ppazeosiornsm
HUTEPHUIICKOTO BapHaHTa aHIIMMCKOIO fA3bIKa [t’s me
the world will laugh at — mens npueeozounu K no3op-
Homy cmonby. Ppa3eosoru3M OTPaXKaeT peaslnl Kyib-
TYpBI #2060 — MyOIMYHO OCYX/IaTh MPOTHBO3aKOHHBIC
neiictBust. Cieayer OTMETUTh, YTO pacCMaTpUBACMBbIN
(hpazeostornsm sBISIETCS THIMYHBIM TOJIBKO JJISI HUTE-
PUICKOM JIMHIBOKYJIBTYPBI.

(3) “Egbe bere, Ugo bere. Haste leads to troub-
le” [Tolu-Kolawole]. — He nyscno cnewums. B cnew-
Ke beoa.

PaccmarpuBaeMblii IpUMEp COJAEPKHUT B CBOEM CO-
cTaBe (hpa3eosoru3M aBTOXTOHHOIO sI3bIKa 1260 — Egbe
bere, Ugo bere, KOTOpbIil OyKBaJIbHO O3HAYACT IIYCTh
BO3JYLIHBINA 3MEH CAIET HAa HACECT, U OpeJl IIyCTh CANIET
Ha HacecT». DTOT Ppa3eosOru3M YIoTpeOIsseTcs B 3Ha-
YEHUH He HYJICHO Chewiums. AHAIN3UpyeMbli (paseoro-
T'M3M [TOJYEPKUBACT TaKyI0 HalMOHAIbHYT0 uepTy Uroo,
KaK IPOAYMaHHOCTb JCHCTBUI B JIETANISAX U HEXEIaHUe
CIEUIKH B JieJlaX U THITMYCH UCKIIIOUYUTEIBHO JUIs MECT-
HOM JIMHI'BOKYJIBTYPBI.

(4) “Gidi gidi bu ugwu eze. Never lose friends” [Uba-
nagu]. — Cuna 6 eouncmese. Huxoeoa ne mepsiime opy3ell.

DOpazeonormm Gidi gidi bu ugwu eze — Cuna 6 eoun-
cmee, KaK U B MPEIBIAYIIEM ciydae, sBISEeTCs MOJIHO-
CTBhIO HE COOTBETCTBYIOLIMM HOPME M OTPa)KaeT CIell-
npuxy Kynbrypbl Ur6o — neiicTBOBaThH HE OIHOMY,
a B KOJIJIGKTUBE JAJIsI yCIICITHOCTH JIera.

Taxum 00pa3om, rodanu3aIus B MEPOBOM COO0TIIe-
CTBE TNpHBENa K MOSBICHAIO MHOKECTBA BAPUAHTOB aH-
IJIMICKOTO SI3bIKA, OJIHUM M3 KOTOPBIX SIBJISETCS HUTEPHIA-
CKHI BapUaHT aHTIMICKOTO SI3bIKa. AHTIIMUCKUHN SI3BIK
Hapsy C sI3bIKaMU KOPEHHBIX HAPOJIOB o0samaeT ohu-
IUaIbHBIM cTaTycoM B Hureprnn. Anros3sraasie CMU
MIPEIOCTABIISAIOT HH(POPMANNIO HOBOCTHOTO 1 Pa3BieKa-
TEJILHOTO XapakTepa YuTaTesiM u 3purernssM. Codera-
HHUE TEKCTOB B MMCBMEHHOH (opMe, ayro- U BHICOMa-
TepuaoB (GOPMUPYIOT MEIUATUCKyPC. AHIIIOS3bIYHbIN
HUTEPUNCKUN MEAUAIUCKypC Ha IpUMepe OHJIaliH-rase-
1B “Punch” mpencrasnser coboil exeaHEBHOE HOBOCT-
HOE U pa3BJIEKaTeIbHOE U3/1aHKe, TOCTYITHOE sl HUTe-
pUHIEB, XKHUTeNeH ahpPUKAHCKUX CTPaH, MOJIb30BaTeeH
MHPOBOTO HHTEPHET-COO0IIECTBA. AHIION3bIYHASI HUTE-
puiickas oHJaiiH razera “Punch” coueraer nucrMeHHbIC
TEKCThI MyONMKAIMH U BHIICOPOIUKHU, KOTOPbIE BXOJST
B OTICIBHYIO MOAPYOPUKY (HApPSIAY C IPYTUMH TOMI-
pyopukamu: “Home”, “News”, “Features”, “Politics”,
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“Metro plus”, “Business”, “Sport”, “Healthwise”). B xome

UCCcIeJ0BaHMs Oblila YCTAaHOBIICHA CTEIICHb HATHBU3a-
1K (ppa3eooru3MOB OPUTAHCKOTO aHIJIMICKOTO SI3bIKA
W aMEpHMKaHCKOTO BapHaHTa aHIIMHCKOTO sI3bIKa B aH-
TJIOSI3BIYHOM HHFepHﬁCKOM MEIUaauCKypcCe. BrisBie-
HO, YTO Ul QHIJIOS3BIYHOTO HUI'€PHICKOr0 Mexuaiu-
CKypca XapakTepHO (PyHKUHOHHPOBaHHE TPEX THIIOB
(hpazeosoru3MoB: MOJHOCTHIO COOTBETCTBYIOIINX HOP-
Me (paseonorudeckomy GOHIY OPUTAHCKOTO AHTIIUN-
CKOTO $5I3bIKa M aMEPHKAaHCKOTO BapHaHTa aHJIMHCKOrO
s3bIKa 10 (hOpMe U COJIEPIKAHMIO); YACTHUYHO HE COOT-
BETCTBYIOIINX HOPME; MOJTHOCTBIO HE COOTBETCTBYIO-
X HOPME HIIU (hPa3eoIOrU3MOB, OTPAKAIOIINX PEaTUH
MECTHBIX S3BIKOB M KyJbTyp. Hanbonee 4acTOTHBIMH sIB-
JISIFOTCSL YAaCTUYHO HE COOTBETCTBYIOIIME HOpME (pase-
OJIOTU3MBI, UTO CBsA3aHO C BJIMIHUCM MCCTHBIX S3BIKOB.
K MeHee mpoayKTHBHBIM MTPUHAAJICKAT TIOTHOCTBIO CO-
OTBETCTBYIOIIHE HOpME (Ppa3eoIOTH3MBI, YTO 00yCIOB-
JICHO I100au3anueii, ¥ MOITHOCTBI0 HE COOTBETCTBYIO-
mue HopMe (hpa3eosoTu3MBbl, YTO BBI3BAHO JKEJIAHHEM
CIIEJIOBATH PEANTHsM POJHBIX S3bIKOB U KYJIBTYP.
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